
REMOVE PLASTIC WRAPPER AND 
THIS INSTRUCTION WRAPPER

Do not use with water that is microbiologically unsafe 
or of unknown quality without adequate disinfection 
before or after the system. Systems certified for cyst 
reduction may be used on disinfected waters that may 
contain filterable cysts.
 
To maintain your lifetime housing warranty, and for 
optimum performance of your Multipure Drinking Water 
System, you need to replace your filter cartridge at least 
once a year.
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01Please refer to the owner’s manual for proper maintenance 
and operation. If this device is not maintained and 
operated as specified in the owner’s manual, there is a risk 
of exposure to contaminants. For more information, visit 
Multipure’s website at www.multipure.com or the California 
Waterboard State Water Resources Control Board site at 
www.waterboards.ca.gov.

The compounds certified under NSF/ANSI 401 have 
been deemed as incidental contaminants/emerging 
compounds. Incidental contaminants are those that have 
been detected in drinking water supplies at trace levels. 
While occurring at only trace levels, these compounds can 
affect the public acceptance/perception of drinking water 
quality.
 
The system and installation comply with state and local laws 
and regulations.

Tested according to NSF/ANSI Standards 42, 53, 401 and 
certified by NSF in Multipure Model Nos. MP750 for the 
reduction of:

By adsorption:
Aesthetic Chlorine
Aesthetic Chloramine
Chlordane
Lead
Mercury
MTBE
PCBs
Taste & Odors
Toxaphene

By mechanical filtration (filter life will vary):
Asbestos
Cysts
Turbidity
Nominal Particulate Reduction, Class I

Standard  401
Atenolol 
Carbamazepine
DEET 
Linuron
Meprobamate 
Metolachlor
Microplastics

Tested and Certified by NSF International 
against NSF/ANSI Standard 42, 53 and 401 
in an Aquaversa system for the reduction 
of claims specified on the Performance 

Data Sheet and at www.nsf.org.

VOC 
(Conforms to NSF/ANSI 
53 for VOC reduction. 
See performance data 
sheet for individual 
contaminants and 
reduction performance.)

Trimethoprim
TCEP
TCPP
Bisphenol A
Estrone 
Ibuprofen
Naproxen

Nonyl phenol
Phenytoin

REMOVING THE OLD FILTER
1. It is advisable to place a container beneath the housing
    before opening it.

For Countertop Units:
2. Confirm water is shut-off from diverter valve.
3. Open the diverter valve by pushing the bypass lever 
    so that the water flows through the unit and 
    the filtered water spout until the flow stops.
4. When the flow of water stops, then close the diverter 
    by pushing the bypass valve.

For Below Units:
2.  Turn off water going to the drinking water system by 
     turning the shut-off valve (See Fig. A) under your sink 
     or turn off water at the water shut-off valve where 
     water enters your residence.
3.  Open drinking water faucet to relieve pressure.
4.  Remove drinking water system (unit) from bracket 
     (if mounted) by tilting the top of the unit towards the 
      wall and slide locking V- band of unit up and into 
      upper notch; slide unit out of bracket. (See Fig. B)

For Both Units:
5.   With the housing in an upright position, open the unit by 
      unscrewing the black knob on the locking V-band. Spread 
      it apart and remove the locking V-band. (See Fig. C)
6.   Separate the unit, leaving the black o-ring in place on 
      the housing.
7.   Remove the old filter (cartridge) from the unit housing by 
       turning the cartridge in the direction shown in Fig. D.
8.   Dispose the used filter in your normal refuse.
9.   Clean and rinse out the inside of the housing.
10. Inspect the black rubber cushion; it is recommended 
      that the cushion be replaced every two to three years. 
       You should also inspect the o-ring and adapters to see if
      they need to be replaced.

INSTALLING THE NEW FILTER
11. Remove plastic wrapper and instruction wrap.
12. Screw new filter (cartridge) into the housing top by 
      turning in the direction shown in Fig. E until firm. 
      Cartridge needs to make 4-5 complete revolutions 
      in order to ensure a firm seal. DO NOT OVER TIGHTEN.
13. Reconnect the housing top with bottom and replace 
      locking V-band; replace black knob and turn until tight.
14. Be sure that the locking V-band is fastened tightly by:
       a. Check the V-band to confirm that it is secured 
            evenly around the housing top and bottom.
       b. Hand-tighten the black knob on the V-band until it 
            is as tight as possible.

RE-STARTING YOUR UNIT
15. Turn on water going to the drinking water system (unit) 
       and start the flow of water through the unit to the faucet.
16. Allow water to run through the unit to waste for 
      approximately 15 minutes to flush the filter.
17. Turn off the faucet to stop the flow of water at your sink.
       a. Turn the unit upside down to allow any air trapped 
            in stainless steel housing to escape.

Attention: Customers with Below Sink Units
TO AVOID LEAKS - TIGHTEN THE V-BAND

To avoid leaks, be sure that the locking V-band on 
your below sink drinking water system is fastened tight. 
Carefully follow the filter change instructions. 
 
Filter life will vary in proportion to the amount of water 
used and the level of impurities in the water being 
processed. Claims of capacity are not applicable 
to contaminants reduced by mechanical filtration 
because of broad variations in the quality and quantity 
of physical matter in your drinking water. Your Multipure 
filter will clog, protecting you from these contaminants, 
and your flow rate diminishes. For contaminants reduced 
by adsorption, filter life/capacity is 750 gallons for the 
MP750.

Replace filter cartridge when the first of the following 
occurs: (a) annually; (b) when unit’s rated capacity is 
reached (see capacity); (c) the flow rate diminishes; 
or (d) the filter becomes saturated with bad tastes 
and odors. Capacity will vary depending on the use, 
type, and level of contaminants in your local water. For 
optimum performance, it is recommended that your 
filter be replaced on a regularly scheduled basis.

Model CB6

Compatible with
 Multipure Drinking Water Systems

Model: Aquaversa (MP750)
Figure A

Figure B

Figure E

Figure D

Figure C

Max. Temp. = 100° F / 38°C - for cold water use only
Min. Temp. = 32°F / 0°C - for cold water use only

Max Pressure: 100 psi 
Flow Rate:  0.75 gpm
Capacity: 750 Gallons

Replacement
Component

Bracket
Rubber
Cushion

Locking
V-band

Cartridge
Filter

O-ring

Bracket V-band

V-band

OR

660-00-8026 / 0322

Turn to
remove 
filter

Turn to
connect

Valve open
(on)

Valve closed 
(off)

Certified by NSF International

For Life. For You.



RETIRE LA ENVOLTURA DE PLASTICO Y LA 
ENVOLTURA DE LAS INSTRUCCIONES

No lo use con agua que no es segura microbiologicamente 
o de calidad desconocida sin adecuada desinfección 
antes o después del sistema. Los sistemas certificados 
para la reducción de quistes, pueden ser usados en agua 
desinfectada que pueda contener quistes filtrables.
 
Para mantener la garantía de por vida y el buen 
funcionamiento de su Sistema de Agua Multipure, necesita 
cambiar el filtro por lo menos una vez al año.

SACANDO EL FILTRO USADO
1. Se recomienda poner un recipiente debajo del sistema 
    antes de abrirlo.

Para Unidades Encima del Fregadero:
2. Asegúrese que el agua este cerrada en la válvula 
    divertidora
3. Abra la válvula divertidora presionando el botón para que 
    el agua filtrada fluya por la unidad y salga por el grifo 
    hasta que no haya más flujo.
4. Cuando el flujo del agua termine, entonces cierre la 
    válvula divertidora presionando el botón.

Para unidades Debajo del Fregadero:
2. Cierre el agua que va hacia el Sistema de Agua, 
    cerrando la válvula de paso (Ver Fig. A) debajo del 
    fregadero o cierre la llave de paso de toda la casa.
3. Abra el grifo del sistema de agua para eliminar la presión.
4. Retire el sistema de agua(unidad) del soporte (si está 
    montado) inclinando la parte de arriba de la unidad 
    hacia la pared, deslice la banda de la unidad hacia 
    arriba del soporte ahora deslice la unidad hacia fuera 
    del soporte. (Ver Fig. B)

Para ambas unidades:
5.   Con el envase en posición vertical, abra la unidad 
      desatornillando la perilla negra que sujeta la banda de 
       seguridad. Separe la banda de seguridad y quítela. (Ver Fig. C)
6.   Separe la unidad, dejando el anillo negro en el envase.
7.    Retire el filtro usado (cartucho) de la unidad desenroscando 
      en dirección como en el Gráfico D.
8.   Deseche el filtro usado en la basura normal.
9.   Limpie y enjuague el interior del envase.
10. Inspeccione el anillo negro; es recomendable que se 
      reemplace cada dos o tres años. También debe revisar 
      los empaques y los adaptadores, para ver si necesitan 
      ser reemplazados. 

INSTALANDO EL FILTRO NUEVO
11. Retire la envoltura plástica y las instrucciones.
12. Atornille el filtro nuevo (cartucho) en la parte de arriba 
      del envase enroscando hacia la derecha como en el

      Gráfico E hasta que este firme. El cartucho necesita dar 
      4-5 vueltas completas a fin de garantizar que este firme. 
       NO LO APRIETE DEMASIADO
13. Una la parte de abajo con la de arriba y coloque la 
      banda de seguridad, inserte la perilla negra y enrosque 
      hasta que apriete.
14. Asegúrese de que la banda de seguridad está sujeta 
      firmemente al:
       a. Verificar que la banda de seguridad está colocada 
            de manera uniforme alrededor de la unidad.
       b. Apriete con la mano la perilla negra en la banda de 
            seguridad tan firme como sea posible.

UTILICE LA UNIDAD NUEVAMENTE
15. Abra el agua que va hacia el sistema de agua (unidad) 
      y permita el flujo del agua de la unidad hacia el grifo.
16. Permita que el agua pase por la unidad por 
      aproximadamente 15 minutos para limpiar el filtro de 
      residuos.
17. Cierre el grifo para detener el flujo de agua hacia su 
      fregadero.
         a. Voltee la unidad hacia abajo para permitir que el aire 
           atrapado en el envase pueda escapar.

Atención: Clientes con Sistemas Debajo del 
Lavadero. PARA EVITAR GOTEOS - CIERRE BIEN LA 

BANDA DE METAL LLAMADA V-BAND

Para evitar goteos, asegúrese que la perilla negra de la 
banda (V-band) de su sistema debajo del lavadero esté 
bien ajustada. Con mucho cuidado, favor de seguir las 
instrucciones de cómo cambiar el filtro de reemplazo 
que al reverso indicamos.
 
La duración del filtro varía dependiendo de la cantidad 
de agua usada y los contaminantes que se encuentren en 
ella. Reclamos por la capacidad del filtro no son aplicables 
debido a la variación de la filtración mecánica por la 
calidad y cantidad de materia física que se encuentra 
en el agua. El filtro Multipure se tapará, protegiéndolo de 
contaminantes; y disminuyendo el flujo de agua. Para 
contaminantes reducidos por adsorción, la capacidad 
del filtro en los modelos Nos. MP750 es 750 galones.
 
Cambie el filtro de reemplazo cuando uno de los 
siguientes ocurra: (a) anualmente; (b) cuando la unidad 

ha alcanzado su capacidad (vea capacidad); (c) el 
flujo de agua disminuye; o (d) cuando el filtro se satura 
de mal olor y sabor. La capacidad varía dependiendo 
del uso, tipo, y nivel de contaminantes en el agua. Para 
un funcionamiento óptimo, se recomienda que cambie 
el filtro frecuentemente.Modelo CB6

Compatible con 
Sistemas de Agua Multipure
Modelo: Aquaversa (MP750)

Gráfico A

Gráfico B

Gráfico E

Gráfico D

Gráfico C

Max. Temp. = 100° F / 38°C - sólo para uso con agua fría
Min. Temp. = 32°F / 0°C - sólo para uso con agua fría

Presión máxima: 100 psi 
Caudal:  0.75 gpm

Capacidad: 750 Galones 

Componente 
De Repuesto

Soporte
caucho 
amortiguador

V-band

Filtero

O-ring

Soporte V-band

V-band

O

660-00-8026 / 0322

Gire para
retirar el
filtro

Gire para
conectar

válvula abierta
(activado)

válvula cerrada
(apagado)

Certificado por NSF International

Consulte el manual del propietario para el 
mantenimiento y funcionamiento adecuados. Si este 
dispositivo no se mantiene y opera como se especifica 
en el manual del propietario, existe un riesgo de 
exposición a contaminantes. Para más información 
visite la página de internet de Multipure www.multipure.
com o la página de internet del Estado de California 
dedicada a preservar y mantener la calidad del agua y 
sus fuentes: www.waterboards.ca.gov.

Los compuestos certificados bajo NSF/ANSI 401 han 
sido considerados como contaminantes incidentales/
compuestos emergentes. Compuestos incidentales son 
aquellos que han sido detectados en los suministros de 
agua a bajo nivel.  Aún cuando se producen a bajo 
nivel, estos compuestos pueden afectar la aceptación 
/ percepción pública de la calidad del agua potable.

El Sistema y la instalación cumplen con las leyes y 
regulaciones de las leyes estatales y locales.
 

Probado de acuerdo con NSF / ANSI 42, 53, 401 y 
certificado por NSF en Multipure Modelo Nº MP750 para 
la reducción de:

Por adsorción:
Cloro Estético
Cloramina Estética
Clordano
Plomo
Mercurio
MTBE
PCBs
Sabor  y Olor
Toxafeno

Por filtración mecánica (vida útil del filtro puede variar):
Asbestos
Quistes
Turbiedad
Reducción Nominal de Partículas,  Clase I

Standard  401
Atenolol
Carbamazepina
DEET
Linuron
Meprobamato
Metolaclor
Microplásticos

Analizado y Certificado por NSF International de 

acuerdo a los estándares NSF/ANSI 42, 53 y 401 

en un Sistema Aquaversa por la reducción de 

los contaminantes especificados en la Hoja de 

Datos de Funcionamiento y en www.nsf.org.

VOC 
(De acuerdo a los estándares 
NSF/ANSI 53 para reducción 
de VOC. Consulte la Hoja de 
Datos de Funcionamiento de 
los contaminantes individuales 
y  resultados de reducción).

Trimetoprima
TCEP
TCPP
Bisphenol A
Estrona
Ibuprofeno
Naproxeno

Nonil fenol
Fenitoína
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For Life. For You.


